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Bismi All�hi Ar-Ra�m�ni Ar-Ra��mi 

Au nom d'Allah, le Tout Miséricordieux, le Très Miséricordieux 
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Waylun Lilmu�affif�na 

1.   Malheur aux fraudeurs 

�
����������
����  
!���"��
#����� ���$����%�&�
���%
�� 
Al-Ladh�na 'Idh� Akt�l� `Alá An-N�si Yastawf�na 

2.  qui, lorsqu’ils font mesurer pour eux-mêmes exigent la pleine mesure, 
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Wa 'Idh� K�l�hum 'Aw Wazan�hum Yukhsir�na 

3. et qui lorsqu’eux-mêmes mesurent ou pèsent pour les autres, [leur] causent�
perte. 
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'Al� Yažunnu '�la'ika 'Annahum Mab`�th�na 

4. Ceux-là ne pensent-ils pas qu’ils seront ressuscités, 
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Liyawmin `Až�min 

5. en un jour terrible,  
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Yawma Yaq�mu An-N�su Lirabbi Al-`�lam�na 

6. le jour où les gens se tiendront debout devant le Seigneur de l’Univers? 
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Kall� 'Inna Kit�ba Al-Fujj�ri Laf� Sijj�nin 

7. Non...! Mais en vérité le livre des libertins sera dans le Sijj�n  
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Wa M� 'Adr�ka M� Sijj�nun 

8. et qui te dira ce qu’est le Sijj�n? 
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Kit�bun Marq�mun 

9. Un livre déjà cacheté (achevé). 
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Waylun Yawma'idhin Lilmukadhdhib�na 

10.   Malheur, ce jour-là, aux négateurs, 
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Al-Ladh�na Yukadhdhib�na Biyawmi Ad-D�ni 

11.   qui démentent le jour de la Rétribution. 
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Wa M� Yukadhdhibu Bihi 'Ill� Kullu Mu`tadin 'Ath�min 

12.   Or, ne le dément que tout transgresseur, pécheur: 
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'Idh� Tutlá `Alayhi '�y�tun� Q�la 'As���ru Al-'Awwal�na 

13.   qui, lorsque Nos versets lui sont récités, dit: «[Ce sont] des contes�
d’anciens!» 
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Kall� Bal R�na `Alá Qul�bihim M� K�n� Yaksib�na 

14.   Pas du tout, mais ce qu’ils ont accompli couvre leurs cœurs. 
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Kall� 'Innahum `An Rabbihim Yawma'idhin Lama�j�b�na 

15.   Qu’ils prennent garde! En vérité ce jour-là un voile les empêchera de voir�
leur Seigneur, 
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Thumma 'Innahum La��l� Al-Ja��mi 

16.   ensuite, ils brûleront certes, dans la Fournaise; 
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Thumma Yuq�lu H�dh� Al-Ladh� Kuntum Bihi Tukadhdhib�na 

17.   on [leur] dira alors: «Voilà ce que vous traitiez de mensonge!» 
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Kall� 'Inna Kit�ba Al-'Abr�ri Laf� `Ill�y�na 

18.   Qu’ils prennent garde! Le livre des bons sera dans l’Illiy�n 
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Wa M� 'Adr�ka M� `Ill�y�na 

19.   et qui te dira ce qu’est l’Illiy�n? 
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Kit�bun Marq�mun 

20.   un livre cacheté! 
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Yash/haduhu Al-Muqarrab�na 

21.   Les rapprochés [d’Allah: les Anges] en témoignent. 
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'Inna Al-'Abr�ra Laf� Na`�min 

22.   Les bons seront dans [un Jardin] de délice, 
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`Alá Al-'Ar�'iki Yanžur�na 

23.   sur les divans, ils regardent. 
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Ta`rifu F� Wuj�hihim Na	rata An-Na`�m 

24.   Tu reconnaîtras sur leurs visages, l’éclat de la félicité. 
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Yusqawna Min Ra��qin Makht�min 

25.   On leur sert à boire un nectar pur, cacheté, 
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Khit�muhu Miskun Wa F� Dh�lika Falyatan�fasi Al-Mutan�fis�na 

26.   laissant un arrière-goût de musc. Que ceux qui la convoitent entrent en�
compétition [pour l’acquérir] 
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Wa Miz�juhu Min Tasn�min 

27.   Il est mélangé à la boisson de Tasn�m, 
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`Ayn�an Yashrabu Bih� Al-Muqarrab�na 

28.   source dont les rapprochés boivent. 
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'Inna Al-Ladh�na 'Ajram� K�n� Mina Al-Ladh�na '�man� Ya	�ak�na 

29.   Les criminels riaient de ceux qui croyaient, 
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Wa 'Idh� Marr� Bihim Yatagh�maz�na 

30.   et, passant près d’eux, ils se faisaient des œillades, 
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Wa 'Idh� Anqalab� 'Ilá 'Ahlihimu Anqalab� Fakih�na 

31.   et, retournant dans leurs familles, ils retournaient en plaisantant, 
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Wa 'Idh� Ra'awhum Q�l� 'Inna H�'uul�' La	�ll�na 

32.   et les voyant, ils disaient: «Ce sont vraiment ceux-là les égarés». 
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Wa M� 'Ursil� `Alayhim 
�fiž�na 

33.   Or, ils n’ont pas été envoyés pour être leurs gardiens. 
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F�lyawma Al-Ladh�na '�man� Mina Al-Kuff�ri Ya	�ak�na 

34.   Aujourd’hui, donc, ce sont ceux qui ont cru qui rient des infidèles 
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`Alá Al-'Ar�'iki Yanžur�na 

35.   sur les divans, ils regardent. 
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Hal Th�wiba Al-Kuff�ru M� K�n� Yaf`al�na 

36.   Est-ce que les infidèles ont eu la récompense de ce qu’ils faisaient? 
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